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kuningas (£ero 9:n malloituSretki Suomeen, 

P i i s p a h e n r i f i n n u t t S t o p a t i a s . 

Ruotftn lyaitafunnalla oli tähdenteistä muofikadan fcS» 
fipaikoilla funinfaaita Eero yydefkäs. -pän oti juinali-
uen mies. Saaiuonja fristillifyyden aftat pohjoismet* 
ftsfa järjesiyffeen, päätti l)än lähteä valloittamaan Suo­
menmaata ja fääuuyttäniään efireanbompiamme Kiistin-
uStoou. Se tapahtui todeuniufaifeii laskun jälkeen w:ua 
1157. SBähäiStä ennen olivat eftvanhempamine täy-
dellifemmästi iiumttancet tähän maahan, joSja Jumala 
on antanut teidäufi nähdä päivän valkeuden. 

Suomen historiasta, J . g. Kajaanitta, faatte tästä 
toalioitiis- ja kääunjitiySnetfeStä laioeampia tietoja. Sii tä 
kerron teille nyt vaan, että kuningas Eero valmisti it-
teltenfä fotajoufon ja purjehti Suomen raunoille. Myö= 
tänjä oli hänellä pappeja ja niiden feaSfa myös llpfa-
lan piispa -peutif, jonta arvellaan kuumaasta tähän 

retkeen fehoittaneenfi. Laivastolla tuli Eero meren mi 
ja luullaan hänen maalle neusueeii Turun seuduilla. 
Suomi oli fttlä ajalla pafauainen. Kuningas tarjoft 
cftvanlnaiuiillcninte kristillistä uSfoa ja rauhan kitotnista 
fanSkanka. Kuin eivät fumpaie-iafaan tahtoneet, soti hän 
heitä nastaan ja voitti myös viimein miekan terällä. 
Ektvanbentpammc olivat kotaan varustamattomat ja jem 
tähden jäivät Ä p e l u i s f a tappiolle. Jumalan tahto oli 
ie, että l i e i dän^ t i luopua vanhasta paEanallijeSta uS= 
koStanfa ja tulta tristiltikpyteeu faStetuifft. 

Kuningas Eero ci saanut kuitenkaan vattan|'a aHe 
muuta fuin lounaifeii perukan Suomea, pohjaan ei 
hän taitanut tulla edemmäs nyfyfen porin kaupungin 
jentuja. hänen fydäinenfa mainitaan olleen niin hel= 
Iän, että hän pnrahti itfuuu, luin oli eftvanbeuipamme 
looittattut, ja fuin kyfyttiiu fuutä tähän hänen itfuunfa, 
fauotaan vastanneen: „mtnä olen iloinen ja ylistän 
fnutesti Jmiialata, että meille joi voiton; vaan fttä mm 
reydiu, että niin monta heidän fieluanfa tänä päivänä 
tuti fadotctuffi, jotfa oliftvat taitaneet iaaca. ijaitfaifft» 
fen elämän, joS ttistillifen uskon oliftvat tahtoneet ot­
taa vastaan". Sitte oti hau futfuunt jäljelle jääneen 
lyömättömän Suomalaisten fanfan eteenfä ja afettaneeu 
piispa •penrifin fristillifyyden ylläpitäjäin maahamme. 
S inä aikana oli myös tapana rakentaa voitettuihin 
inaiyiu linnoja, ja feiuiuoiueit perustettiin Aurajoen 
kuulle. Sille annettiin nhneffi Turun linna, Muutoin 
ruvettiin nyt arvat tavast i rafeiitaiuaau firffojafiu muu* 
taiuille patfoille, ja monet fynt viittaavat fitä, että Rou* 
naisten firffo alusta tehtiin eniäfirfofkt, josta pitäiu 
fristillifyydeu valo, ifäuäukä fuin fauuis aaniurusfo, 
alfoi roähttclteu nousta Suomen faufalle. 

Samana fefänä, fuin funingaS Eero oli tullut maatam* 
inc valloittaniaan ja fristillifnyteeu fääuiiyttämään, pur« 
jehti hän täältä fotintaahaiifa. Suomeen jätti hän jäl« 
jellenfä piispa ^enrtftn, pappien tanska ja ofan kpta* 
joufeSta. Kuitinfaan poifcttua rupeki tämä piispa in* 
nolla voitettuja Suomalaifia uuteen usfoou fääntämään. 
Dn vanha fauoma hänen efiiyanhempiaiitme faStaneen 
Turun vierellä elemasfa Kupittaan läbteeSfä, jota feu» 
tähden pyhän -pentifiu i5hteefft fauvan futfuttiiii. 

Mutta fuolo fohtafi piispa -petmffiä (SJuonteSfa ja 

feuraavana talvena, -pän murhattiin ja tästä hänen 

tnattyrifuolemaSta on faffi erityistä kertomusta fäitynyt. 

Teinen fanoo hänen eräälle itiiestappajalle firfonran» 



jaistuffen päättäneen ja tältä mieheltä jentähden kuole» 
nian Saaneen. Toinen taaS, joka todenmukaisemmalta 
näyttää, kertoo asian Seuraamalla taroalla. jcnt i f tapasi 
matkoillansa Köyliön pitäjästä traiinoihniiSeu, jofa ftihen 
määrään oli »anbaSfa uSkoSfanka fiinteä, ettei pitänyt 
iiiitääu piispan ooetufkista, eifä antanut ruofaa näljäS-
tyneellc iuinalaumiehelfe. jour i t fäsfi nyt tuKfinSa mä» 
fikin ottaa, niitä tarmittiin, ja jätti lähdettyänsä kaikista 
felniifertakeu uiaffon lvaimolte. piispan mentyä tuli 
tämän ivaiiuon mieS Lalli fotiinfa. Waimo fieli piis= 
pan lyaltattomuutta tehneen hänen poisellesfa. Siitä 
Lalli heti piispan jälteen, Saavutti hänen ficytiejävveilä 
ja fufui minfätähden pahaa oli tehnyt hänen fotonauka. 
pi ispa nosti taffia ja tervehti; mutta famalla ftvalfi 
häntä Lalli firvceiiä päähän, itiin että paikalta kuoli. 
Lalli otti piispan hiipan, pani päähänsä; leiffaft fttte 
häneltä pettfalon, joSfa oli fallis fu^uoniius, ja meni 
fotiinfa, jonne tultua paimen fyfyi: ^ 

„KuSta Lalli lafiu faanut, 
MieS paha hyvän hytyrän, 
Piispan biipan hirtehinen?" 

Mutta fuin Lätti laffia päästäufä tavotti, niin „hi» 
vukfet himahtelivat", ja fuin formuffen fonueSta veti, 
niin „lihat ne liufabtelivat", uiinfuiu piispa jeurifin 
furmaSta Kantelettaren 3:n ofan 7:Sfä rnnoSfa faatte lu= 
fta, jofa päättyy nättiä faneilta: 

„Nitn tämän pahantapafen, 
Piispan raufan raatelijan, 
Tuli tosto forteatta, 
Maffo maitman valtiaita". 

Sama fadnnfefatnen fertomus Sanoo vielä että jen» 
rifiit olifi pitänyt aavistaa fitolematanfa ja edeltä Iä= 
hettänyt feuraSfaau olevan pojan läbiinäileStä talosta 
noutamaan bärfäpatiu, jota ei foSfaau oltu fatoaiu 
edeSfä täytetty. Näiden härfäin piti vetämän hänen 
ruumista, inn^a mennä miten ja minne tahtoivat, ja 
misfä feifahtivat, fiitten piti risti rakennettaman, ja 
misfä uupuivat ja paiteufivat maata, ftihen tebtäiiiin 
firffo. j ä r j ä t feifahtivat Nepoilau pellolla Noukiaifis» 
fa, jonne piispa haudattiin ja firffo fitte rakennettiin. 

jour i t oli fyntyfin Englannista ja neljäs piispa ttp» 
falasfa Nuotfut maalia. Kuoleniaufa jälkeen tehtiin hän 
paavtlaifeu uSfon mufaan pytoffi. Nuumtiufa haudat» 
tiiu Nouftaiiilte, ja v:na 1370 toimitti piispa JönS 
perSfon ftlle haudan, jonfa piispa Olavi TavaSt v:ua 
1449 piirti jofa (ulinatta liieSfiuftpeltilöillä, joihin j e n -
rifiu historia oli fuvailttt. paavtuajau pimeydeSfä ru-
foiltiiit häneltä apua ja hänen pulSfeaSti rafcnnetuHe 
haudallenfa NeufiaifUfa tehtiin jouffovaellitfkta. j ä n e n 
fuvianSa funnioitettiin ja muistofkenfa pidettiin vuotit» 
tain juhlia. Muutoin kehuttiin ja futfuttttn häntä Suo» 
menmaau haltijafki ja holhoojafsi. Maamme ettfimäinen 
piispa hän oli ja häntä voidaan fanoa Suomalaisten 
apostoltfft, fillä hänen fauttanfa tuli Evanfeliumi meille 
Suomalaisille, niinfuin hän oli myös Kristinopin enfl* 

mainen martyri meidän fettrafnnnaSfa. Ju tun tuomio» 
kapitulin ftnetisfä on vielä nähtävä hänen leifattu peu= 
kato konuufkenenka fuvattttita, ja tuontiofitffoa nimitettiin 
pctuStetiiffi atituaallifeu neitfy Marian ja pyhän j en t i» 
fin piispan ja mattotin fitnniafft. W:tia 1300 muu» 
lettiin tämän piispan luut mainittuun tuoiniofirffoou 
lu tus ia , joSfa ne Säilötettiin hopeaisessa arfuSfa ja »ie» 
tiiu fteltä fuureit vihan loppuvuonna 1720 Wettäjät(e. 
Misfä lienevät fielfä nyt ja olfootpa misfä hyvänfä; ei­
vät ne fetään autuaafii tee. 

Ylistaron fyläskä, Kofemäeu pitäjäsfä, näytetään Vielä 
vanha huone, jesfa piispa je t i t i f in olifi pitänyt faar» 
nanneen vähäistä ennen martyrifuolematanfa. Wuonna 
1840 päätettiin ympäri inaamnte follehdilla ferätä ra­
hoja, uiuistopatfaau vafcntantifefft tämän huoneen ympä» 
rille. S e on tämän n:ron alfiiftvulta olevan tuvan 
muotoinen, rappaamattomista tiilifivistä; kabdeffan ful» 
maneii, jofa fulntaSfa pilari, metallinen nuppi pääsfä; 
taateifen fatou fesfustasfa noufee kapeneva rakennus, 
tuetattifelta nupilla ja ristillä, niinkuin kuvasta näkyy. 
Dven päällä on feinäsfä ftleä kivi, johon kultaiilla 
pulistavilla on kirjoitettu: 

„Täsfä faantaft fanaa, 
Lunastusta laufui kerran 
Pyhä, hurskas jeuttfiminc, 
Suomen piispa enfuuäinen. 
Sana tuotti fhutauffen, 
Kantoi faunihin hedelmän. 
J o s t a je t taHc ylistys, 
jeuttf i l te muiStopatfaS". 

tyicni pihlaja. 
Tuuli (ennätti pihlajan fiementä ilmaSfa. S e putoft 

viimein fattafeeu aidan rafoou. Taivaan fade faStot 
jitä veden ptfaroilla, joista fe vupeft paifumaan, itämään 
ja fasvamaatt. pieuoneit vefa ttotift ftitä fohta ja fen 
lehdet olivat vaaleat ja läpifuultavat niinkuin viatto» 
niuudeu fartpa. Tiutta auxinto toi valonfa Sen pääHe 
ja lehdet fävivät ruolonpäijiffi. Tuulen lieveä benlt 
Suuteli tätä vähäistä fasvua illoin aamuin ja fe fu-
foisti verevänä niinfuin toivoit ruttftt lapfeu faSvoilla. 

SlrvaapaS mifä tämän piettofen puun enjimäiiteu aja* 
tus oli? S e ajatteli: »onnellinen olen minä torut! 
joS siemeneni olift pudonnut fytjäätt, fovan tien per» 
mannolle, olifivat tbmifet ja eläimet fotfeueet minun ti* 
faau ja taltanneet fitotiaafft. Nyt faau ympärilleni fat» 
fahtaa; nyt faau tämmittää itfeäni päivän ilonaSfa 
paiStoSfa; faan juoda fateeu virvoit tavia pifatoita, 
jotfa forfealta pilvistä päälleni puteclevat; fartn nau» 
tita yön faStetta, jofa bopea=belminä lebdilleni laSfeiffe; 
minäfin taan elämälle iloita uiinfuiu nuot fuutetfi 
puut ympärilläni." 

Tämän puheen fuuli fuuti, »ietesfä feiforoa puu ja 
fanoi fääliväifeSti: „»oi finua, piyiajaiStauffa, ja finun 



ajatuffiaS! fuinfaS jaatat niin ifonen olla? nnfykellä 
faSrrinpaikatlaS et milloinkaan pääfe kuurekji puufft, fiitä 
fe on kaita ja ahdas. Juuren fuiiraa ja pian kuolet". 

Mutta pieni pihlajan alfu ajatteli muhoilen: „mäbä» 
ken ajan elän toki kuitenfin!" ja ken roarteen ilmestyi lehti 
lehden perään. S e kaSroei ja kukoisti. Mutta eräänä 
päivänä tuuli koroaSti ja kuurista puista putofi pieni 
ympyriäinen eläroä maalle, josja fe kauirau nätfäifeiiä 
mateli, pääft »iimein piblajaifen juureen ja fanoi 
rukoileroaijeSti: „anua minun ajua faunoiftlla lebdilläs 
ja juoda niistä nestettä!" 

Kttn anoi tämä pieni, matelema elämä; ja pihlaja, 
maikka oli mähäinen ja tarrcitft iljetin elatusta, fatfoi 
kunniaffenfa ja metmollikuudcfkanka fuulla fen auoiuuffcu. 
Liiman faatua nouki elämä hiljaikesti pihlajaifeeu, tarttui 
fen lehtiin fiini ja painoi pienojen fuunja niiden pintaan 
ja joi nestettä. Toftn kyllä foSfi peukalon pituifeen 
puuhun tämä nesteen imeminen, mutta pihlajainen ajatteli: 
„anuau raukan fyödä ja juoda! foetanpahau itfe ahfe-
rämmin juurillani imeä einettä maasta, ja joSfofin en-
nen aikoja lakaStuiftn, niin olenhan toki ininäfi jollain 
tamalla ollut eläeSfäui hyödyllinen". Loi fitte tämän 
ajateltuanfa ftlntänfä hofyroäifenä fuurta puuta kohti 
miereSfänfä ja armeli fanoa: „fatfo, annanpa miuäfi 
elatusta ifoomalle!" mutta ei rohjennut fuitenfaan, fillä 
pelfäft fuuren puun, jofa ruoffi monta tuhatta, naura-
mau hauen puhecllenfa. päät t i oKa ääneti ja elää iloi» 
feSti eteenpäin. 

Mutta pihlajan pieni roieraS eli naaras ja kohta fifis 
feu ympärille fuuri lauma lapfta, niin että niitä karttui 
kofo perekunta. Kaikki föiroät ja joimat nyt piyiajaifen 
maroja. Sen olifi pienenen puumme kestänyt, maan 
mähän ajan kuluttua tuli fuuri muuriainen termebtimään 
elämiä fen lehdillä, ja fefin rukoili eineen apua, ei pil)= 
(ajalta, maan hänen roierailtaipa. 9ie antoimat liiman, 
ja muuriainen imi fuuren mahanfa täyteen nestettä elä» 
mien feljästä, ja fillä tamalla fai pihlaja hankkia elatuf-
fen näille kaikille. Kuta enemmin elämät antoimat muu» 
riaifeu fyödä ja juoda, fitä enemmän färpimät itfe piy» 
iajan lehdistä ramiutoa, niin että feu täytyi yöt ja päi» 
mät tehdä abteraSti työtä. Monesti oli hän nupua ja 
tuleroaifuuS näytti faitgen pimeältä. Waan Jumala antoi 
auringon paistaa ja taimaan ktna mettä, ja fiitä fai pih» 
lajaifemme uufia moimia ja maroja jofa päimä. 

Mutta eräänä aamuna mittafi juuri, paffu ja fanoa» 
nen tebtimato maata pihlajaistamme fohti. S e oli pi» 
tempi ja paffumpi fuin tämän mätöijen puun alku ja 
näytti niin julman näföifeltä. pihlajainen mapis fen 
tutleSfa, mutta ajatteli fuitenfi: „mitäpä huolinen futul» 
Unen olla! en moi jalkojani nostaa, enfä patoon päästä. 
J a enfoS ole ollut onnellinen kyliä, fuin olen faanut 
elämälle iloita. Täsfä aidan taoSfa fuimaiftn fuitenfin; 
pienet vieraani moimat mennä pakoon, ftllä heillä on 
jalat ja ffircet". 

Lehtimato likeni ja mitään mitffamatta nouft pihlajat-
feen, niin että fe enftn kaatui hänen kansfanka maahan, 
mutta kohosi taas ja mato aitoi ahneesti fpöbä ken tuotta 
ja lehtiä, pihlajainen ei fanonut mitään, maiffa toinen 
näin tumatta tuli tyyntään feu matoja. Ajatteli maan: 
„joS kuolen, niin olfoon tiffeeu! olenhan tofi faanut nti-
näfiu elää monta faunista päimää ja lämmintä yötä ja 
enhän ole hyödyttömänä elänyt; olen elänyt fefä omani 
että muiden bymäfft". 

Räin nöyrät ja fätfimäliifet olfaatte tefiit, nouret («ff» 
(ani. Ei Jumala laSfi fencnfään fannettamafft juutein-
paa fnotmaa fuin fantaa Jaffamme. Toiste faatte fuulla 
miten tälle pienelle pihlajalle fiiureinmaffi tultua fa»i. 

Kolme tärkeätä kysymystä. 
1. Onko sioilla nöyryytetty sydän? onko sinulla o l ­

lut todel l inen m u r h e s ie lus p e l a s t u k s e s t a ? oletko 
mi l lo inkaan y k s i n ä i s y y d e s s ä i tkenyt ja k a t u n u t s y n -
t iäs? o le tko vavisnut p a h u u t e s i k u o r m a n a l la? Ai-
noas t i nöyryy te tys sä j a sä r j e tyssä s y d ä m e s s ä saat taa 
Kris tus asua . Mutta Hän vahvis taa meitä ja t ekee 
e l ä m ä m m e iloiseksi . 

2. Oletko käsittänyt Evankeliumia.' oletko u s k o n u t 
j a i t sees sovi t tanut , mitä Juma la po jas tansa on il­
m o i t t a n u t ? Oletko k o k e n u t s e n todeks i , että Jumala 

; on r a k k a u s ? et tä Kris tus on kuo lu t synt is t ä h d e n ? 
että Hän k u t s u u tykönsä t u l e m a a n ? usko tko Kris tus ta 
J u m a l a n po j aks i ? Joka u s k o o , tu lee a u t u a a k s i ; j oka 
ei u sko , k a d o t e t a a n . 

3. Kannatko hedelmiä? Pyh i tyksen hede lmi t t ä ova t 
"kaikki v a k u u t t a m i s e t tu rha t . Kuinka h u k k a a n etkö 
tahtoisi tod is taa maaviljelijälle että h ä n e n pe l tonsa 
ovat hyvä t ja hedelmäl l ise t , elleivät n e hede lmiä 

i kanta is i? Sano häne l l e : " n a a p u r i , s inun pe l tos on 
h y v ä ; m a a on hyväs t i r uok i t t u j a kas t e t t u . " "Mutta 
missä on ku l ta inen h e d e l m ä ? " kysyisi h ä n ; "missä 
ova t t ä y d e t t ähkäpää t , j o tka odo t t ava t leikkaajan s i r p ­
p i ä ? " Kallis lukija, pe rääna ja t t e l e lätäl o lkoon sinulla 
k u i n k a mon ta ja ku inka paljo kr is t i l l i syyden u lko-
uaisia m e r k k i ä ; j o s ka ipaa t pyhi tys tä , e t mi l lo inkaan 
saa Her raa n ä h d ä . 

Vaikuttavat sanat. 
Veljesten s e u r a k u n n a n pe rus t a j a Pyömissä , k re iv i 

Zinzendorf, j o k a n u k k u i H e r r a s s a v:na 1760, kävel i 
k e r r a n ja lo i t le le rnassansa H e r r n h u t i n ky l ä s sä *). 
Hän tuli l ik imäiseen m e t s ä ä n j a p o i k k e s i s e n läpi 
ku lkeva l le tielle, j o s sa tapasi miehen pistoli k ä d e s s ä . 
Mies se isa l tu i äkkiä hänen e t eensä , j a , p y y t ä e n r a h a ­
k u k k a r o a hänel lä , osoitti pistolla h ä n e n r in taansa v a s -

*) Tässä kylässä asuivat ne kristi tyt, joiia kutsutaan Veljesten 
seurakunnaksi . 



t e n K r e i v i ei o l l u t t u o s t a m i l l ä n s ä k ä ä n , o l l i v a a n 

n a u r a h t a v a l l a s u u l l a r a h a k u k k a r o n s a j a a n t a e n s e n 

r o s m o l l e s a n o i v ä k ä i s e l l ä ä ä n e l l ä : " y s t ä v ä n i ! s i n u n 

k ä y t o k s e s j a t e k o s v i e v ä t s i n u n p i k e m m i n eli m y ö ­

h e m m i n h i r s i p u u h u n . V a a n k u i n s i n u a k e r r a n s a a ­

t e t a a n m e s t a u s p a i k a l l e , e l ä e p ä i l e s i e l u s i p e l a s t u s t a . 

M y ö s k i n s i n u n e d e s t ä s o n K r i s t u s k u o l u t , m y ö s k i n 

s i n u n v a p a h t a j a s o n H e r r a m m e . R u k o i l e H ä n e n n i ­

m e s s ä J u m a l a l t a a r m e l i a i s u u t t a . " 

K o l m e v u o t t a k u l u i . S a m a k r e i v i oli m a t k a l l a j a 

m u u t a t t i h e v o s i a e r ä ä s s ä P y ö m i n k a u p u n g i s s a , j o s s a 

s a t t u i o l e m a a n m a r k k i n a t . V ä e n t u n g o s s a k o s k e e l u n -

t e m a t o i n m i e s h ä n t ä o l k a p ä ä l l e . K r e i v i k ä ä n t y i m i e ­

h e e n , k y s y e n m i t ä t a h t o i j a k u k a h ä n ol i . M i e s 

p y y s i n ö y r i m m ä s t i k r e i v i n o l e m a a n h y v ä n j a t u l e ­

m a a n h ä n e n k o t i i n s a . K r e i v i s e u r a s i j a h e t u l i v a t 

v ä h ä i s e e n h u o n e e s e n , j o s s a v a l l i t s i p u h t a u s j a s i i ­

v o u s . N u o r i v a i m o l a p s i s y l i s s ä i s t u i f l e n k i l l ä . K r e i v i 

ei t i e d ä m i l ä v a r t e n h ä n t ä h ä n h u o n e e s e n k u t s u t t i i n . 

V ä h ä n a j a n k u l u t t u a l a n k e a a p i m i e s h ä n e n e t e e n s ä 

p o l v i l l e n s a j a t u n n u s t a a k y y n e l s i l m i n o l e v a n s a s a m a n 

r o s m o n , j o k a p i s t o l i k ä d e s s ä H o r r n h u t i n m e t s ä s s ä o t t i 

h ä n e l t ä r a h a k u k k a r o n . K r e i v i n s a n a t s i l l o i n o l i v a t 

p a i n u n e e t n i i n s y v ä s t i h ä n e n s y d ä m e e n s ä , e t t e i s a a n u t 

r a u h a a e n n e n k u i n u s k o s s a K r i s t u k s e e n k ä ä n t y i j a s a i 

e l ä m ä n s ä m u u t e t u k s i p a r e m m a l l e k a n n a l l e . M i e s 

e l ä t t i n y t r e h e l l i s e l l ä t y ö l l ä i t s e n s ä j a p e r e e n s ä . K r e i v i 

k ä t t e l i h ä n t ä j a h ä n e n v a i m o a n s a ja oli t ä s t ä p i t ä i n 

t ä m ä n p e r e k u n n a n s u o j e l i j a j a n e u v o n a n t a j a . 

Lejona. 

L e j o n a l ö y t y y m y ö s m u u t a m i s s a p a i k o i s s a A a s i a s s a , 
m u l t a t a v a t a a n e n i m m ä s t i A f r i k a s s a . S u u r u u d e l t a o n 
s e p i e n e n h e v o s e n k o k o i n e n j a k a r v a l t a k e l t a m a i -
n e n . S e o n n i i n v ä k e v ä , e i t ä h e l p o s t i j a k s a a k u l ­
j e t t a a m v ö t ä n s ä h a r j a n . K o i r a s l e j o n a l l a o n t u u h e a 
h a r j a k a u l a n j a n i s k a n y m p ä r i l l ä . — A i n o a s t a n s a n ä l -
j ä s t y n e e n ä j a v i h a s t u n e e n a k a r k a a s e i h m i s e n p ä ä l l e , 
m u l t a e i u s k a l l a k o s k e a s i l l o i n k a a n , j o s i h m i n e n s e i ­
s o o p e l k ä ä m ä t t ä s e n e d e s s ä j a k a t s o o t u i m a s t i s e n 
s i l m i i n . M u t t a h a r v a l l a o n n i i n p a l j o m i e h u u t t a j a 
u s k a l l u s t a 

L e j o n a t a k u t k u t a a n e l ä i n t e n k u n i n k a a k s i . T ä m ä 
n i m i ei o l e o i k e i n s o v e l j a s , s i l l ä e i s e k u n i n k a a k s i 
k e l p a a , j o k a o n v ä k e v ä j a j u l m a a l a m a i s i a n s a k o h ­
t a a n , e i v ä t k ä s i v i s t y n e e t i h m i s e t s e m m o i s t a p e t o a h a l ­
l i t s i j a k s e n s a s u v a i t s e k a a n . K u n i n k a a n p i t ä ä o l l a v i i ­
s a a n , j a l o n , h y v ä n j a l e m p e ä n ; s e m m o i n e n e i o l e 
l e j o n a l u o n n o l t a n s a . T a v a l l i s e s t i t a r v i t a a n m o n t a i h ­
m i s t ä s e n j a h t a a m i s e k s i , m u t t a l ö y t y y s e m m o i s i a k i u 

| m e t s ä m i e h i ä , j o t k a y k s i n ä n s ä s e n t a p p a v a t . K ä d e n 
ei p i d ä s i t ä a m p u e s s a v a p i s e m a n . 

T a l o n p o i k a v a n V y k A f r i k a s s a n i k k a r o i k e r r a n v a u ­
n u a p i h a s s a n s a . T u v a n o v i oli a u k i j a s i s ä s s ä i s l u i h ä n e n 
v a i m o n s a j a l a p s e t l e i k i t s i v ä t l a t t i a l l a . P ä i v ä ol i p u o ­
l e s s a . S i l l o i n t u l i l e j o n a j a r u p e s i m a a t a o v e n e t e e n 
V a i m o h u u s i , m u t t a e i l i i k a h t a n u t p a i k a l t a n s a , s i l lä 
h ä n t i e s i l e j o n a n k a r k a a v a n p ä ä l l e , j o s p a k o o n l ä h ­
t i s i . L a p s e t h y p p ä s i v ä t p e l o n a l a i s i n a ä i t i n s ä s y l i i n 
M i e s n ä k i v a a r a n , m u t t a h ä n e l l ä ei o l l u t s o p i v i a 
a s e t t a l u o n a n s a . H i l j a i s e s t i h i i v i h ä n k a m m a r i n s a i k ­
k u n a n t y k ö , a u k a s i s e n , j a o l l i s e i n ä l t ä l a t a t u n p y s -

! s y n s ä . L e j o n a v a l m i s l i i h e k a r k a a m a a n v a i m o n j a 
l a s t e n p ä ä l l e . M i e s t ä ei e n ä ä a r v e l u t t a n u t : h ä n 
o j e n s i p y s s y n , l a u k a s i , j a . J u m a l a l t a a p u a a n o e n , a m p u i 

i L u o t i s a t t u i L e j o n a n o t s a a n j a t ä m ä j u l m a e l ä i n j ä i 
k u o l i a a n a v e r e e n s ä m a k a m a a n o v e n e t e e n . 

Nuorukaisen sotalaulu. 
S u o m e n j o u k k o e n n e n a s t u i 
S a k s a n m a a n k i m a n t e r e e l l a ; 
M i e k k a n s a s e s i l l o i n k a s t u i 
V e r e e n L y t s e n t a n t e r e e l l a | 
S u l o ol i s i l l o i n k u o l l a 
E d e s t ä u s k o n , v a l k e u d e n , 
S u o m e n m e r e n l u o l i a p u o l l a , 
K d e s t ä v a l o n , v a p a u d e n . 

R a u h a s s a j o r u o s t e s y ö p i 
P i i p u n k a i k k i p y s s y s t ä n i : 
I n n o s t a j o s y d ä n l y ö p i . 
E r o a n n y t ä i d i s t ä n i : 
S u r u i n e n o n o r j a n s o i t t o , 
V a p i s e v a v a n g i n ä ä n i ; 
V a p a u s o n v a l o n v o i t t o , 
S i i t ä a n n a n v a i k k a p ä ä n i . 

E n mä k a t s o y s t ä v y y t t ä , 
E n e n t i s t ä e l o a n i ; 
E n m ä p y y i l a p y s y v y y t t ä 
E n k ä i t k e e r o a n i : 
S u o m e n m a a o n mansikkani, 
S u o m i , a r m i a s , i l on i , 
V i e r a s m a a o n m u s t i k k a n i 
V i e r a s v a l t i k k a v i h a n i . 

S o i s i n S u o m e n i h y v ä k s i . 
K o t i m a a n i k a u n i h i k s i ; 
M u u t t u v a n i l o k y l ä k s i , 
V a l i s t u k s e n v a l k a m i k s i ; 
S i i t ä m ä v e r e n i a n n a n , 
H e n k e n i i lo l la h e i t ä n , 
T o i v o n i u h r i k s i k a n n a n , 
M u r e n e t m u l t a h a n p e i t ä n . 

Arvoituksia. 
S e l i t y s v i i m e n : r o n a r v o i t u k s e e n : 8) t a i v a a n a l la 

j ä ä j a j ä ä s s ä r e i k ä , a v a n t o . 
9) T ä h t i r i n t a , r a u t a s o l k i . v i h i t y l l ä v a i n i o l l a ? A r v a a s e . 
10) T y v i y l ö s , l a t v a a l a s . M i k ä s s e o n ? 

Tämän n:ron toimitti g . 

* e l f i n a t f i f a . 
Suouulaifen Jtirjadifuutenteuran firjapaineäiJ. 

•Painoluroait antanut: L, Heirohurger. 


